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IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION)

yimalini?” Bate, “Eghe! singabantu abamnyama
tina, nina bantu banxiba ibulukwe aninasimbo,
ngokukodwa kuti magaba.” Mna, “ Lawo matyala
mandingafi ngawo, mhla enzeka ndaye ndinge-
ko.” Wasuka lomfo iselwa walibhekisa intloko
ezantsi. Sancokola apa ebalisa ngamagqoboka,
wawabala ngamagama, exela ukumcekisac{(wawo
umntu obomvu, ndasuka ndadana. Ndalala kona,
kwasa ndiyindlela. Tina magqoboka sihlazekile
kwilizwe lakwa hedeni ngokucekisa kwetu
amagaba. Ndarola amabhaso kwakusa ndibulela
ububele. Eh! ndayalezwa ukuze mhla ndidlulayo
ndigqite, ndilale kona ukuba kunokwenzeka,
*xk

Sifuna ukungenelwa luloyiko
sibangelwa kukubona indlela enga kungaxoxwa
ngayo inxenye yomhlambi omtsha ontsundu.
Kuvuke umoya ongasakunceda mzi wokuba kuti
engxoxweni kumelwe ukuba ishivwe inyaniso
pantsi kwemeko ezitile. Ibingazanga yanjalo
mteto yetu bamnyama. Ibiba yinteto yokupendla
inyaniso kupela nokuba seku sonakalelwa banina
okunjulelweyo. Ukuba umzi uya kuwuvumela
umoya ongeniswa ludodana olutile, uya kubanga
ukuba ukuswele ukutenjwa, ungaziwa namhla
ngaba usenyanisweni. Akuko mcimbi unako
ukulungelelana kude klilﬁ sekupeleni.

Kwintlanganiso ebikwa
bangindlala geveki eniapaya, siva ukuba enye
indodana yakankanya ukuba makuti ukulungisele
Iwa kwe voti yabantsundu, n%(olunyulo
Iwendlu ,ve Ngwevu luzakubako, kukangelwe
ukuba bangalipina icala abamhlope abaninzi

kulandelwe bona. Lento itetwa yindodana
ekunjulelwef/o; ilibakala  elalata  umoya
wokuyekelela ukupendla inyaniso. Sivuyiswa

kunene ukuba ema amanye amadodana ayichasa,
esiti akungelandelwe lonto kushiywe
ukukangelwa kokulunga nokungalungi. Ku(i)ele
ekubeni kume ngokwenteto yalomadodana
ayengachasileyo. Amacala asiyona nto inkulu.
Umzi singa ungema eku- nyaniseni, eyona nto
iyakusiza—iyakubanga ukuba saziwe ukuba
singabantu.

sk

Akummangaliso ukuba
Umongameli omkulu Kutiwa yi America u
General United States Harrison ungumzili weziselo
no zonke ezinxilisayo. Kute Selo. kwisidlo esibe
siko wabongozwa ngamanene atile ukuba atabate
umcepe we wayin, ute umnumzetu ukupendula.
“Manene, sekukabini ndisala ukuwutabata
umcepe we wayin, ndiyatemba ukuba kwanele
oko. Ndingomnye webuto lamadodana ashumi
linesixenxe awaye pumelele kunye osikuleni,
kodwa ishumi linesitandatu lonke namhla
lisemangcwabeni ngokunxila.”

ELUHAMBENI

EBAYL

OMAGAMA ANGENA KUFEZWA.

I Bayi ngumzi onqwenelekayo ukwaziwa.
Kute ngoko kwakubonakala ukuba ndisakuke
nditi gxada kona ndavuya ndancamisa; ukuba
bekukule minyaka idluleyo ngendiba ndaka
ndatsiba. Lento kunjalo kuse kuyiminyaka eliqela
i Bayi ilikaya lika Isaac Williams, Isaac Citashe,
Isaac Wauchope, u Silwangangubo. Ungotuki
wena mlesi ube ndka kukubalela abemi base Bayi.
Hayi, mnye lomntu, koko ucume ngamagama,
andazi nokuba ndinokuwafeza sinina. Umntu ke
wonke ontsundu ongumfundi mapepa opaula
isimo somzi uya kungqinelana nati xa nditi
indawo elikaya lalomfo umagama maninzi
kungatanaeka kuti ukuya kuyibona nokuba ise
ntlango; kuba engacume ngamagama odwa, koko
intlalo yake ibangele ukuba abe yenye
yamadodana ambalwa alitemba letu tina
bantsundu. Siyayitemba ingqondo yake; siya
kuhuka ukungabi nekete kwentliziyo yake, siya
kuncoma ukukutala kwake nokuzama amalungelo
omntu ontsundu, ukuzinikela kwake kumicimbi
epilisayo endaweni yokusukelana nobuvuvu
obuputileyo obumke nentanga zake.

UCIHOSHE WAMAHILIHILI.

Ndibe ndikutanda ukuya e Bayi nangenxa
yokuba lisiziba esikulu esiginye onyana bonantsi,
abashiﬁa amakaya anenkomo, bashiya abafazana
bebatsha bebahle. Bemka apa kwelase Maxoseni
beza kubuya kwangoku, bati bakufika e Bayi
bakulekwa zaqen%qeka i Kresmesi ne Nibidyala,
abanye sabona bepelela kwelozwe. Tina ke
basahleliyo kwelase Maxoseni sibe sitanda
ukunga smgake sisibone esi sisinga sikuleka
onyana nabakuluwa. Andazi ke nokuba ndisi-
bonile sinina. Kuko indawo endiyi pauleyo,
kodwa andasifumana isizatu sayo, enditi mandiyi
velele kwesi situba. Amahilihili—kuba sitsho tina
ukubabiza o Mr. Nantsi abo, xa bashiye abafazi
babo. apa—nditi ke amabhilihili asuka apa asinga
ngase Iwandle, amanye aya ¢ Bhayi amanye aya
kutshona e Monti. Ke inkoliso yala ase Bhavi
unga ilka engabantu ekuzipateni kwawo, uze use
usola lendawo yokungagoduki nokungasebenzi
nkomo; inkoliso yabaya basinga e Monti
zindlavinl zenene nditsho noko ngoku ngati kuza
kuba ‘bhetele’ nase Monti. Ukuba ndiya yiposa
lendawoangandilungisa oqondayo; ukuba ndiya
yicana unga onako angasiqubela isizatu
salomahluko.

UKWA NGUMPILISL

Kwakona, nditi ndavuya ukusinga e Bhayi
kuba nguwona mzi udlula eminye kwesi sitili
ndikuso, ngokuti umntu oye kusebenza kona waza
wabuva wagoduka alike enobuntu, etanda
ukuzipata kakuhle nokufunda incwadi; ati
nobeligaba ake aqube intsuku etanda ukuzicokisa.

1 HOP CHURCH.

Mandingake ndilinge ndiyishiye indawo

Eokuti ndandinqwena ukubona umzi ekwatiwa

uwo kusekwa iremente entsha ngumntu
ontsundu. Ndiyakumbula ndibona kwi koranti ya
pesheya kolwandle pambi kokuba ndiye e Bhayi,
1siti namhla abantsundu baza kuzimisela elabo
ibandla. Ndati ke make ndokubona Le remente
yetu nabaseki bayo ; ndatsho noko kuko ntwana
indite khu ngokwe hlaba kuba abaziyo bebesiti
umseki wale remente ngu Mahashe into ka
Mzxabela.

Andisatati kamnandi nokuba bebesiti ngu
Mxabela into ka Mahashe. Kodwa ke lamagama
bendisiti nokuba ndiwavelela kulipina icala
ndiwaqonda ndingawaqondi, koko ndibuye nditi
fan’ ukuba ndibangwa bufutshane benggondo
zangapandle, okunye amagama akateti nto. Eyona
nto ipants’ ukundixaka kanye kukusuke ezi
koranti bati isiseko sale remente yi Hopisi. Yaye
ke ingati igekeke kweyase Wesile, ndisiti fan’
ukuba xa base beyibiza ngegama layo lonke
bayakuti “Iremente yama Wesile ye Hopisi.”
Eligama le hopisi limane lirwela noko akwaba
kukulu kuba bendingayazi mna nale hopisi
iqekeza iremente.
NDIBONE DABONWA.

Hayi ke okunene ndide nam ndaya ndafika
ndabona, nakuba ndibone ndingxamile, ndaza
kanjalo ndafumana ilishwa letu tina bantu
bangapandle. Kute njengokuba indim umntu oye
kubabona abo bantu, ndakuposa amehlo ndafika
ise ingabo abandite ntsho ngamehlo abazileyo,
ndase ndiman’ukunqwilanqwila ngokomtshakazi,
izinto ndizikangela ngamatuba. Ukuba ke ngoko
andibonanga kakuhle uze wazi mfundi ukuba
ndaxakwa ndaqataniselwa ngamadoda lawo,
andibonelela ukuba ndivela ngapandle.

AMAJENTIMANI (LENYE).

Mandide ke ndikuqubele; nditi ndiye kabini
ngonyaka umnye, lomaxesha omabini ndifike
n

ime ngenyawo. Into yokuqala ezindaba
ndiyiqonde ~ kuloliwe. dinggine  ukuba
banyanisile abati amaxesha ~ embandezelo

ayadlula kwabamhlope. Ndifike namhla inkoliso
Kabantu abamhlope aba}filileyo bezalisa kude
unqabe indawo yokuhlala kwi klasi yokuq]zzla;
kantt kumaxesha adluleyo bebeba baninzi kwi
klasi yesibini nabantu abangabantu. Ndifike
beligela elikulu abantu abamhlope
abaqondakalayo ukuba ubunene—ubujentilimani
basand’ ukubuzuza kuleminv'aka mibini mitatu—
ndafika elogela lizalisa kwinqwelana ze klasi
esibini. Kuko izwi ke kulonto. Leli, ababantu
abujentilimani buvela ntambam njenge kowa
bangumsebenzi  onzima. Lencaso  ingaka
yokungafuni  ukuhlala nontsundu nokuba
ngumntu ozindile kangakananina, onjanina uku-
cokiseka nenggondo, ivela kubo. Amanenekazi
namanene akuliselwe kubo endaweni yokumcasa
ontsundu  onokufaneleka  ayavuya;  kuwo
akulohlazo elibanga intloni ukukwela nontsundu
xa azolileyo. Ukunilinganisela. Ndibe ndibamba
nge tikiti yeqela lesibini, kwati kwesinye isitishi
kwabonakala ukuba ezinye izindlu zeligela
ndikulo zixinene, enesituba yile ndikuyo yodwa.
Omnye umlungu uzanywe nzima ukuba aze kweli
lg(umbana ndikulo wade ngembandezelo wangena.
wakuba mzuzu sindawonye ndifumene ukuba
elinene n%(umkandi webekile ! Ndite n%entliziyo
nditsho, kakade leligela lilapa eli limcekisa
kangaka ontsundu, ababantu abangati kuti
abanako ukumnyamezela nomfundisi, umntu
abazi mhlope ukuba uia kuzola kude kuyiwe
kufikwa a{)(o kusingwa kona. Nditsho ngokunye
kona ndakuqonda ukuba lomntu ekufundeni
wapela kule yesonka kwakupela. Kube njalo
okunye ndakufika e Alicedale, kwako lempi
enditi ifumene ubunene ngokuya e Dayimani nase
Filisi (Gold Fields), abantu abangaba mhlambi
nezidayimani  zibanyusileyo, akunqweneleki
ukulucaza kakuhle uhlobo abazifumana ngalo.
Bona bale kwapela ukuke bangene apo kukoyo
ontsundu, ndase ndipaula emazwini okwala
kwabo ukuba ababantu ngaba bangazi nto
ngobunene—kuba kambe Jona inene yinto
enomoya wobunene naxa yalayo. Ndite ke
kuyabonakala ukuba maninzi amagxagxa an%o
Mr. Nantsi, namhla apumileyo kwi Class III
ngenxa yokuba inzuzo isanda. Niilindele ukuba
ngoko 1za kuba ngapezulu inceso yokucasa
ontsundu kungekuye uloliwe yedwa, koko singayi
lindela nakwamanye amatuba. Kweyam intliziio
nditi nezinteto bezingaka ngolu nyulo beluko
zingaba mhlaumbi zidibene nale ndawo yoku-
funyanwa kwemali ngabautu abebepantsi, abantu
abangafuni nokuke bareshane nomntu ontsundu.
Kukuti ke oko kuko umsebenzi oza kuvela,
uvelele nina madodana asebenzela umzi. Into
endifike ndayincoma ndayibulela kukuba abapati
bakaloliwe ~ basipete ngemfanelo yendawe
ebesikuyo.
NGOMZI.

Ndikufumana kungabile ukulucaza ngosiba
uluvo endabanalo mhla ndagala ukulibona i
Bhayi. Kwati ukuhlangana kobuhle bomzi,
nokubona imikombe eyasuke yayidolopu nayo
ngokwayo, kwanobuh'le obungagugiyo
bolwandle ezonto zabeta ndaliyilo. Umzi mkulu
— ndingati kokwam ukukangela ngowona mkulu
kule ndiyaziyo nakuba abanye bedumisa i Rini. "
Into  enditi iyapazamisa Bhayi kukuba
likwindawo  embi  kunene, lisemhlabeni
ozindulana ngendulana akunakulibona lonke. I
Bhayi  lingapambili  kwimizi  endiyaziyo
nangobuhle nobukulu bezindlu, ngokukodwa
kona ukupahla esona sitalata salomzi. Izindlu
zakona nakuba zingenabugcisa bupi ekwenziweni
kwazo ainika uluvo lokuba okunene namhla use
sixekweni sama Ngesi; uze usewudela ukuxinana
kwe sitilata kodwa: nokuba izitilata zakona
zingamagosogoso abangelwe kukuba umzi
ungeko kona etafeni koko ukwindawo ezati
ukuma kwazo zalinganisa amatye okupuca. Maxa
wambi xa ukangele izitalata nezigcunyana
zezindlu ungade uti fan’ ukuba lomzi awuyilwa-
nga kunye njengoko ikolisa ukuba njalo ~imizi
yama Ngesi; kusuke kunge wafika omnye waka,
waza omnye wamisa eyake indlu, baza kugqala
iginga lokuyila umzi xa baqabela ngapezulu
kwezindulana zabakatazayo. Xa umiyo kwezinye
indawo kuke kunge kwatatyatwa imizana
eyayikwindawo ngendawo yadityaniswa i
ngamasondo. Kodwa ke njengoko senditshilo
izindlu ziyabukeka kanye; nditi fan’ ukuba yena
olibona evela ngase Iwandle akalibali. Ndincoma
nokude umzi wama Ngesi ubekeke ungenamti —
kuba kona ungati uke wabona umti ufe nguwo.

PAT’ IMALI.
Andinatuba noko, andinayo nentliziyo
yokukubambezela mfundi ngokucaza izindlu
ezibalulekileyo. Ndinga ndingade ndifike

kwezona zinto yahiliza intliziyo kuzo yam. Okwa
namhla ngoko mase ndiqukumbela ngeliti, ukuba
ungumfo one sifuba ungaboke uti uyakubona i
Bhayi ungenamali. Akuko lipika, kuba nakwezi
zilukuni 1zitilata uyakuhla unyuka; uke wanga
uyajika mawungene kwimimango emiyo oya
kuyinyuka ngezitepu.

Kufuneka imali yokugesha ikeb, baze abantu bake
babe ungunantsi nokuba wena uyazazi ukudla
inkobe ekaya.

AX

STUTTERHEIM.

Sivuyisana nabantu besikolo sase Mgwali kuba
u  Rulumente ebavumele ukuba bazilaule
ngomteto ekutiwa yi Village Management Act
1881. Imini yokuvota amadoda okupata lomzi
ngumhla wa 21 January 1889.

I Kresmesi siyidle kakubi tina apa kuba ngayo
sishiywe  ngamadoda  amakulu  amabini
alommandla wetu, u Mr. John Mtyapi no Mr.
Christian Zahrow.

Amangesi alapa alutsalela uhlanga ekubeni
Inmlahle u Mr. Hughes luvotele u Egan. Nceda
umemeze kakulu epepeni ngalomcimbi abantu
bangalukuhleki. [Bayamazi u Yuzi ngakumbi
bona abase Cumakala abangembuzi kuti kuba
bemi kwelo nlie siba ikwako neyake imizamo
yokubalungiselela.—EDITOR Imvo.]

EZABABHALELI.

_________ Y S
UMQOMBOTI.
NKOSL,—“Ubop’  amaxonya,”  akapume-
lelanga kwi linga lake lokubop’ amaxonya

ngendawo yomqomboti. Inteto yake inde; kodwa
intsingiselo yayo ibinokufezwa ngamazwi
ambalwa. Ukuba ebete ngalinye “ umqomboti
ulungile,” besiya kuyiva into ateta yona sikwazi
nokumpendula. Ubuza ezipendula, ne mibuzo
yake uyenza ifanelane nempendulo zake. Uti
asibubo tywala bo Mxhosa obabanga imfazwe ka
Ngcayecibi. Uti nenyama ingayibanga imfazwe.
Ewe, kuko lento u Paulose ati, Kulungile ukuba

ingatyiwa nenyama nento eyimbi angati
umzalwana wako axakaniswe asweliswe
amandla.”

«

Nantsi imibuzo yake nempedulo zam :
Akutshiwo  yini  ukutiwa  kwakuselwa
Emamfengwini pesheya kwe Nciba Ewe,
kwakuselwa umqomboti.

“ Akutshiwo yini ukutiwa baselwa bapela
utywala?”—Ewe, baselwa bapela emipandeni,
batwalwa ngezisu, apo ingozi ikona xa bubila
okwesibini.

“ Akatshongo yini ama Gcaleka ukuti ‘Rolan’
imfihlo’?”—Ewe, bunjalo, akuhluta umntu wabo,
kuba kusoloko ekala ngokuti “ kawongeze.”
Ngalendawo ke bufana no mza wabo ibulanti,
ukungadiki. s s

Uqukumbela imibuzo yake emgwebayo
ngokuti—“Yaliwake lomfazwe yotywala.”

Pofu kutetwa ntoni xa bunemfazwenje
utyivala? Uti elapo anyuse amehlo akange{e
emazwini aselewabeke epepeni, atone ukuba
akuko nalinye ehtetelela umqomboti, ati gungxu
ati Ngubani oti amazembe makangapatwa
ngokuba kwaka kwaliwa ngezembe? Yininale.
Nanamhla ungabanjwa uke wapata izembe
wemka nalo ungalitenganga.

Uwulahla apo ke umcimbi wake nanko ebop’
amaxonya ngenxozi, eteta ngengqondo zama
Xhosa enene. Naku Maxhosa bako obop’
amaxonya. Beziko iziyata into
ezingapulapulwayb, ezifumane zidwabe ukuteta.
Ebeko amageza okona izinto, bebeko abalatwa
ngopakati—abalahlekisi. Bebeko o Mlanjeni no

xele no Mhlakaza no Nongqlause. Nangoku
kunjalo. Njengo Ntsikana no Tyala, ako amadoda
okukokela umzi, esinokulandel}all wona, aselete ke
wona obutywala uzintlal’ inyhek’ etyeni ngabo
uzama ukububopel’ amaxonya mabuyekwe,
kwane bulanti levo bukokelela kuyo.

Uz’ ub’ uggibeie ukuteta
kombulali, usivus’ inyongo tina

MATEMPILE.

ngokulunga

Port Elizabeth,
5 January, 1889.

ISILILO SOSE DOLOPENI.

MHLELI,—Ndincede undipe isituba kweso
sitya samanene. Tina bantu abahleli ezidolopeni
siyafa zindwendwe eziti namhla zimkayo zimke
zikubushulise ube ze, kanti noko azisayi kude
zikupe nento. Namhla sikwimini esiti 1zamela
ukuhambela pambili kwinto zokanyo. Yinina
ukuba singa singiseli pambili nje nange mali? Uti
wakubona ukuba uzinkingele intwana elingene
wena nentsapo yako, okanye xa usaqekeza eso
sonkana usipiwe okwalo mini yodwa uve, n(f,
royinani, sebebeta ucango befuna ukuba
ubavulele. Kufike "into ezinje ngamaxalanga,
ezize kubhuqa nje ngokungati zinl%omo ezifike
emasimini. Kukade ndinyamezele, andinakuba
ndingateti mzi wakowetu, ndicela iliso lomzi
ukuba uke undincede ngale ngxoxo. Mna nditi
unanina umntu akuti xa aza edolopeni aze ezi-
lungiselele, ati ukuba uyaqonda ukuba akanawo
umpako angezi. Aze ati xa alike endlwini
yomzalwana wake akupe ukozo nokuba zinkozo
zombona, nokuba yenye into kwizigamo zezilimo
zake, ukuze akulule mntliziyo zabantu balondlu
asakuba efikele kuyo. Tina bantu aba nelishwa
lokuba kwi dolopu ezingena Makaya Abantsundu
sitwele ubunzima. Nditi xa umzi upete indaba
zokanyo ezinje nge voti, njalo-njalo, mawuke
usingate nale ndawo, enditemba ukuba baninzi
abaya kundivela—abahleli ezidolopeni nje ngam.
Ukuba kuko indodana efuna ukuvula Ikaya
Labantsundu uze uncede uyitumele kule dolopu,
sifuna ukuba nendawo yokugxotela indwendwe.

OSE DOLOPENI.

OWALA UWANZI.

MNUMZETU,—Kwipepa lako lomhla wa 28 ku
December, 1888, nakwe lomhla we 4 January
1889, kuko amazwi endinga ndingaba ’ nento
endiyitetayo ngawo. Lamazwi angaba fundisi
abantsundu. Kwelomhla wa 28 ku December
kutiwa kuko abane nkani, kuko abalobolisa no-
eqinga, kuseko nabakoliva ukuba kuko ukutakata
ngemfene; kwelomhla we 4 January kutiwa kuko
abazigebenga.

Okwa namhlanje andizi kukangela
ukufaneleka nokungafaneleki, ukulunga
nokungalungi kwe nteto eziloluhlobo. Into
endinga ndingayibeka pambi kwako kukuba,
lendlela yokuteta iluwauzi kakulu, iyaquka.
Akuko mntu, kokwam ukubona, iya kumnceda.
Abona  benzi bezi zinto, mhlaumbi,
ayisokubafikelela. Kanti ke, mhlaumbi, amadoda
amsulwa kwezi zinto ingawenzakalisa. Lenteto
ibenza mdaka bonke abafundisi abantsu

ndu ngokunga baluli kwayo. Lonto ilungile na ke?
Bananina bakuxelwa nqo abenzi bezi zinto, ukuze
nabo babe nokuziqonda ukuba bayaposisa?
Ngendawo yokululekwa (criticism) yona,
ndingomnye wabakolwayo ukuba iya funeka
naku%)a f"{’mdisi, kwabanye ifuneka ngapezu
kwabanye. Kodwa ululeko olunje
ndilukalazela ngentl” apa alusakusiza bani.
G. KAkAzZA. Heald Town,

ngolu

12 January, 1889.
[Ngendawo  yentsebenzo yabafazi apo
ebeseloyisiwe amadoda, kunokutiwa oko kuhle e
Qonce.—EDITOR Imvo.]

ABALIMI NA BARWEBI.

E MARKENI.

E QONCE (Jan. 12).
Thabile—1/6 to 2/6 ngekulu
Itapile,—2/6 to 15/6 ngengxowa Umbona,
—3/7 to 4/11 ngekulu Amazimba—3/
ngekulu
Irasi—4/6 to 5/ ngengxowa
Umgubo—10/ to 23/ ngekulu
Imbotyi—13/3 to 26/ ngengxowa
Inkuni—10/6 to 24/ ngeflara?

E RINI (Jan. 12.)
Inkuni—11/6 to 18/ ngeflara
Ttapile—41/to 7/3 ngekulu
Thabile,—1/ to 2/4 ngekulu Umbona—10/
to 11/ ngengxowa
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E DAYIMANI (Jan. 12)
Isemile—3/6 to 5/6 ngengxowa
Irasi—12/ to 13/6 »
Imbotyi,—10/ to 14/ "
Thabile—3/ to 10/ ngekulu

Umgubo—14/ to 19/ ngengxowa Umbona—10/ to 14/ »

Thabile—14/ to 14/6 .
Itapile—14/ to 14/6 »
Ingqolowa—12/ to 14/ »
Amazimba—7/to 10/ .\

Native Opinion

THURSDAY, JANUARY 17, 1889.

THE Girl’s School section of the Work
carried on at Lovedale, is often hidden
from public notice by the importance
and magnitude of the efforts connected
with the training of the Native young
men at that place. Thus, then, while the
press of the country has been reviewing
the Report for the past year, it has only
been to that aspect of it which relates to
the education of the young men. It is
quite likely that what is being done for
the improvement of Native young
women at Lovedale, may have escaped
attention from the same cause that the
education of women generally has, until
lately, been looked wupon with
indifference throughout the world.
That, however, a change for the better is
taking place in this respect, is a hopeful
sign. More interest and greater
importance is now in England being
directed to the training of women for
that life for which they seem to be more
likely marked out for, than to the
training of any other particular class.
This is as it ought to be. The part Native
young women are called upon to play in
our economical system is, in
importance, second to none. All the
domestic arrangements, for weal or for
woe, hinge upon them. And great would
be the happiness of households if native
young women were up to the domestic
ropes, while their ignorance in these
matters, and incapacity to deal with
them, has been, and will continue to be
the curse and blight of many an
otherwise promising home. How, in the
face of these weighty considerations,
the training of native women could be,
as it happens to have been, handled in a
dilettante style, puzzles us altogether.
And it is by no means clear whether the
stunted results of years of Native
education in this land, apparent among
young men, may not be due to the
neglect, or the starting of education of
native young women on principles not
calculated to produce the most desirable
results. On the other hand, had the
education of young women in its own
groove, kept pace with that of young
men, better results would probably be
apparent to-day.

So impressed are we with the
commanding importance of the training
of native women on correct lines, that
we would even place it before that of
young men. It is in

this frame of mind then that we
approach Mrs. MUIRHEAD’S and Miss
BARNLEY’S Reports of their work at the
Lovedale Girls’ School. But before
proceeding to the analysis of their
particular reports we may here shed a
tear or two, as we did when noticing the
report bearing upon the education of
young men, over the absence of the
reports from places that are set up for
native women training. We miss the
Reports from Shaftesbury Home
Peelton, from Emgwali Girls” School,
from Healdtown (where although there
are no arrangements for taking native
girls on, girls are taken from various
parts of the country), from Fort Peddie
and from other centres. The Lovedale
Reports before us would seem to show
that outside the beaten track of what
was noticed in the boy’s education, very
little has been done for what we should
look upon as the real training of girls.
The highest number of girls who have
been through the classes is 122- Due
importance is given in  Mrs.
MUIRHEAD’S report to religious efforts
made on behalf of the girls the results of

which are gratifying. In the Boys’
School, the energies o’ those in charge
are directed at seeing the pupils through
the Government Standards: such is the
case also in the Girls’ School, and at the
recent Government Inspection 20
passed in Standard V., 29 in IV, 41 in
III., and 15 in II. At the Cape University
Elementary Examination in March four
girls gained certificates, and at the
Teachers” Examination in Sept, five
candidates were successful. On this
routine of business the only innovation
this year has been the commencement
of a class for Drill. The report stops far
short of our expectations of what should
be done for the training of young
women on whom are to be laid
tremendous responsibilities in the
immediate future. It is with regret that
we fail to discern in this programme any
provision for practical training in such
valuable things as cookery, house-
keeping, and domestic economy
generally. How, without these most
essential accomplishments, the girls are
to cope with the realities of life, we
cannot conceive. To show that the
practical is being cold-shouldered in the
Girls’ Institution may be cited Miss
BARNLEY’S report on the Work
Department which we give in extensio .

The number in this Department for the year has
been 26 girls, of whom in January, only nine had
been in training for one year or more, and
seventeen had been only six months, or were new
entrants.

It will be seen from the above statement that
there have been very few experienced girls for the
better kinds of work, both in the sewing room and
laundry; especially as nine of the number given,
had had no previous training in the Educational
Department.

This is a great disadvantage, as we have no
other means of judging of a girl’s suitability for
admission to this section of the school.

The regularity of attendance is proved by the
average for the year being 25 out of a possible 26.

The year’s work is as under, (exclusive of
mending, which occupies a good deal of time)

Washing 20,748 Pieces, valued at £134 6 5

Sewing 377 i . 6154

Total value £195 11 9
We feel sure that better results than

are now being reaped, would be
gathered from the education of Native

women if the sphere of Miss
BARNLEY’S activities in the Work
Department were popularised and

increased. Twenty-six girls out of 122
being the only number in the practical
department, is not a healthy and hopeful
sign, and we do hope that during the
present year such provision will be
made for the training of young women
as will enable us to notice the Girls’
School work at Lovedale as favourably
as we have that of the Boys’ School. It
must not be presumed however, that the
Girls’ School at Lovedale is singular in
this respect. We believe that the other
institutions that have held back their
reports are proceeding on pretty much
the same lines. But when the cry has
been raised in England for a radical
change in the training of women, it is
time that
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Kubavoti bemimandla yase- Qonce, Emonti,
Ekomani, Edodoloro, belipetwe ngu Meja,
belipetwe ngu Blyth, nelipetwe ngu Ndabeni
Kumnyadala wonyulo Iwelungu Lendlu ye Ngwevu
(Council) Kumbulani

Umhlobo wenyaniso wenu

EDWD, HUGHES

uYUZI

Nivote yena.

KINGWILLIAMSTOWN, NGOLWESI-NE JANUARY 17, 18809.

DYER no DYER

NGEZIVEKI ZIMBINI
BANEMPAHLA ENINZI.

Iprinti zentlobo ngentlobo, yi1 3d. ngeyadi.
Iwinzi ezigwangqa, yi 4d. ngeyadi.

Imingqwazi yamakwenkwe, enetyeps, 6d. umnye. Iminqwazi yamadoda,
2s. umnye.

Ibike ili 10s. 6d.

Yezihlangu Zamadoda, Zabafaz,
Nezabantwana,

Zitengiswa ngamanani apantsi.

DYER & DYER

Inyama ne Zonka

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE NO MARSH,

¢ Nyutawini nakwisitalato esipambi
kwe ofisi ngase mcantcatweni.

OLUKA .
Gowie
Uluhlu Lwezityalo

[No. 218

John J. Irvine &
Go.

KINGWILLIAMSTOWN.

ZIKA DECEMBER.

IMITI YEZIQAMO eziqamo zibonxayo
mayincenceshelwe nga inanzi.

Izitombo ezi ntshula ezi ugcanjini ze miti mazi
nganyulwe.

Ezona zi kaulezazo Intyantyambo ziya kudubula
ngamandla ngoku, ezoti ukuba azifunelwa
kubuye ziqulungwe, zinqanyulwe okanye zitiwe
pumpe amancam.

HLWAYE.LA i Cauliflower (ezona zilunge
kanye i Cauliflower zeziveliswe yi mbewu
eblwag/elwe ngale nangeggitileyo inyanga). ne
Radish, Spinach, Lettuce, njalo njalo.

ISUTI zamadoda ze Stofu—12s 6d, 14s, 16s,

18s, 20s IBHATYT ,, ., —3s, 65 9d, 8s
9d, 10s 6d, 12s 9d

I Cucumbers, no Mbona, ne Marrow, nama
Tanga, ne Tapile, zinokutyalwa se zivunwe mva.

I—]??ulukwe v ,, —4s, 4s 6d, 5s 6d, 6s 6d }myzgtr;;iggo Cockscomb, - Zinnia,  nezinye
to S
Imitika emnyama (yokutshata)—12s 6d, 15s 9d, KWA
(17sk9d {lbhulukwe %amadod(ell ezingwevu
zokutshata)— 16s 9d to 18s 9d.
IThempe zamadoda zomsebenzi—I10d, Is, Is W & C GOW|E,
3d, is 6d, 2s GRAHAMSTOWN.
Thempe ze fulaneli—is 6d, is 9d, 2s, 2s 6d
Thempe zamadoda ezihayinishwayo—2s 6d, ISAZISO.

2s lid, 3 s O"
UBABHALELI bam : Mabazi ukuba
K
KUKO 1 BhU,hlkwe 7e kOdl eZitile (eZOHa ndishenxile e Cancele, nalu uhlobo lokubalela

kum ngoku :
WILLIAM M. NDULAMA,
ZOthbO) Teacher, Etyeni, Tsolo,
7S. 6d Via Umtata,

Intlobo ezintsha zetyali g(esazulwini apa ISAZISO.

azinamabala, koko MINA ubebizwa ngeli lokuba NISINI GWANTSA

kupela asemqukumbeleni). Zisusela ku 4s 6d  kube kungemposiso ndifuna ukuba uze ubeke eii
. . . igama ukuba bati aba baleli bam;

zise kwi ponti. NISINI MBAMBANI,
Lo . R Strangers’ Location, Port
iprinti ezisand’ukufika—3d, 4d, 5d, 6d, 7d nge Elizabeth.

Port Elizabeth, 8 January. 1889. 16t49

i
yadi Isikula Sentombi sase Mgwali.

Ikaliko—2d, 3d, 4d, 5d, 6d nge yadi

Ilinzi—4d, 5d, 5d, 6d nge yadi .

Izitofu eZibugqi—6d, 7|d’ 9d nge yadl S1 YA kuvulwa ngolwis -Bini, 22 January
1889.

Lo ndlu ingentla, yeyona impahla M. W. HOPE.

itshipu, nenempabhla epilileyo.

JOHN J. IRVINE &
CO.,

Umcoli Magama.
KUFUNWA Umcoli Magama ontsundu woku

sebenza kwi Mvo
HAY iBROTHERS.

CHORAL SOCIETY.

I CHORAL SOCIETY ” apetwe ngu Mr. Paul
Xiniwe iyakwenza i Concert e Town Hall nge
19 ka January lo iyenzela i Skula sase Wesile,

u- ALU VENI.

BUZANI

Kwi venkile zangapandle enilunge nazo
Impahla engaba ziyitenge

KWA J.P JAMESON &

Ikaya Lendwendwe.

SIYAZISA ukuba “Ikaya” sisaligcinilu apa
e.Komani, Amagumbi, nezitale, nentlalo yonke

ilungile kakulu, ezantsi kwe Marike.
R. T. NUKUNA & CO,
Calderwood Street, Queenstown.

ABAZELWEYO.
CO o TENGO-JABAVU. — E Sauerville, Fort
Peddie, ngo 6 December, 188S, u Mrs J. TENGO-
S QONCEJABAVU, %beleke UNYANA,
(Kingwilliamstown),

MVAMBO.—Inkosikazi ka Rev. S. MVA-
MBO, Kimberley, ibeleke UNYANA ngo 19 Dec.,
1888.

Ezinjengo zi Blankete, Amabhayi, Ingubo
zokunxiba, Izihlangu, Thempe, ne

Qhiya.

ARATSH
OTL

7XYD)7X T

ATHEVO
VI W B 5 W) T v

UNGAMLIBALI

J. P. Jameson & Co.

Kuba ingubo zabo zitshipu

A.W.
RE I D y ABABHUBHILEYO.

UMTENGI WENTO (GAWLER.—Kubhubhe e Bhayi ngo 11

December, 1888, nsana Iuka Rev. J. Wm. no E.
Gawler; ubudala balo buyimihla e 28.

HLAWE-BOBO.—E Xesi kwa Kama, ngo 8
December, 1888, kubanda kanywe emtshatweni
ongcwele ngu Rev’ E. J. Barrett, WM. HLAWE,
into yokuggibela ka Hlawe wakwa Kama, no
MARGARET BOBO, intombi yokuggibela ka
Stephen Bobo, wakwa Kama.

zilungile.

SOMDAKAKAZIMQEDA.—Kutshatiswe

ngu Rev. J. Lundie, u Mr. ESAU SOMDAKAKAZI
no Miss DINA MQEDA, ngo 2» December, 1888.

-

YONKE,

¢ Downing Street, King Williamstown,
nase East London (e Monti).

MTYAPL—E Kubusi, ngomhla weKres- mesi,
25 December, 1888, kubhubhe- u JOHN
NONGELE MTYAPI.



Uboya begusha, nobe seyibhokioe, Intsiba ze Nciniba,
Izikumba, Imfele, Impondo, Itapile, njalo, njalo.

Utenga ngawona manani makulu ase Markeni nge
CASH.

WEBSTER & DODD

A.BATENGI BO BOYA NEZI KUMBA NOKUTYA

Ngakwi Tyalike yase Wesile yabantsundu.
Kufupi ne nkundla ye Malike. Banika

Awona manani apezulu ngo Boya nezonto.
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Umtshaka, suka waya kupuma ngomnyango . . . « 5
|Z AZl SO N GE f MVO " ongemva umlungu, wanyel’ umchiza. Ute cishone —edotyeni lokungazi. Mayi ABAXHASI BE “MVO Imp awana.
+ ukupinda ukumbona Umtshaka wayengase pakanyiswe ke ngababonayo ifunzwe. o\ v Giulela, ukuba lamanenekazi
] ] o £$;$a?pﬁaa£?§];v r?' ekona ngobusela. Upambi Kunye ne bhaso eli umzi owamkela nymanene, amagama adwelisiweyo, ngemali Ad | Ku si |
Umzi wakowetu —mawuyi qondisise Y Je. IMvo siwungwenelela Umnyaka Omtsha ifike ngo December, 1888 :— e anca amangaky Siwenza mavelana

kakuhle indlela yokuhlaulela
‘IMVO ZABANTSUNDU” ukuba

intlaulo

Erolelwa lkwata, xa ifike
nyangayokugqala................. 3s.

Erolelwa Ikwata, ifike emva kwenyanga yo-
kuqala ....ccooeiiii 3s. 6d.

Kuvulelekile  ukuba otandayo
awuhlaulele wonke unyaka kwausaqala.
Intlaulo yonyaka, iflke kwa usaqala 12s.

kwange

Ngangoko kunokwenzeka intlaulo
itunyelwa nge Money Order efunyanwa kwi
Post Offices.

Iveka.

B. Gosa, incwadi yako asiyingenisanga
epepeni kuba ipendula u Mr. Thomas Bot-
toman ogama lingazange libonakale kweli pepa
kwizinto oteta ngazo.

AMANENE ase Rini angabaxhasi bolaulo
luka Sprigg acela u Mr. Joseph G. Wood ukuba
atabate indawo ka Mr. Wilmot eluggatsweni
oluza kwenziwa lokumela i Rini e Palamente,
fan’ ukuba abamtembi kupume. lela u Mr.
Wilmot. Akavumanga u Mr. Wood.

ISIKULA Sentombi sase Mgwali kwa Ngqi.
ka esipetwe ngu Miss Hope siya kuvulwa
ngolwesi-Bini oluzayo, January 22nd nje-
ngoko kunjalo esazisweni. lutombazana
ezifunda kona nezigalayo ukusiwa ziyalezwa
ukuba zifike kwase kuvulweni ukuze uqalwe
kakuhle umsebenzi.

IMVULA ine kakulu nase Natal yacita
ukubalela njengalapa; ubushushu bona buseko.

I KUMKANTI yase Holland isagula kakulu.

1 BISHOP yase Mtata ihambele ema Mpo-
udweni ifuna ukuya kubona inkosi yawo entsha
u Sigcawu. U Sigcawu utumele izwi ku Bishop
ukuba makangezi kuba u Mr. William Barnabas
u Nobhala wa Komkulu akako. Ibe ngati i
Bishop ayizi ngamcimbi iza kumbona kodwa
ngobuhlobo akavuma u Sigcawu, yagoduka
ingambonanga.

E PRETORIA kuko inene elifuye ezinyoka
zinde kutiwa yimidlambhila. Sezimbuna
azilumi bantu, inkatazo yazo kukugqiba inkuku.
Uti umdlambhila ukuba ungene endlwaneni ye
nknku udale ityobo unga shiyi ne ntshontsho.

UMLUNGU wevenkile wesika Nqwiliso
uxabene nomntu wecala lika Rulumente
wamtumela ngama Mpondo ambamba eza naye
wamtyakatya kunene ngesabhokwe, udliwe £10
ngu Rulumente umlungu lowo, no Nqwiliso
uyamhlaulisa ngeso senzo.

LISATETWA ityala labalwi base Beacons-
field abalwa nge Krismesi kwafa omnye.

ABANTU ababhalayo mabaqonde ukuba izi
tampo ze peni zezale Koloni yodwa, e
Bechuanaland kutunyelwa nge peni ezimbini.

KOKO abafundisi abasitumele isikalazo
sokuba xa siteta ngempato yabo siyaquka kanti
abafani ngempato. Batsho ngale saka sayiti tupa
impato ye ramente ade umfundisi walapa e
Qonce e Wesile waya kuvingcelwa ngabafazi.

IGQIRA lase Itali liti ipalanga zinobuhlu-
ngu obulingana nobenyoka, ziti kodwa zaku-
pekwa bupele. Ipalanga ebunzima buzi ponti
ezine ebihlinzwe yaqwalaselwa ngamagqira
ifunyenwe ukuba inobuhlungu obungabulala
abantu abalishumi.

UMLUNGU wase Amelika ongu Steve
Brodie wubezidla kakulu ngokuti akufika
ebulorweni ende elgezu kwesiziba akulule
atsibele ezantsi. Akubanga njalo ngomnye
umhla, kuba wati xa ase sibhakabhakeni
sapindana isiqu waya kuwa kakubi.

NGASE Bultfontein, e Dayimani, kuse kuko
umntu  omnyama ofileyo ngolwesi-Ne
olugqitileyo, usaza kukangelwa ngamagqira
into embuleleyo.

IMVULA zine pakati kwexesha le mitanda-
zo yokuzi toba pambi ko Mdali elali misiwe,
ukutatela kolwe 6 kuse kolwe 13 January.

INKUNGU ibe ngqgingqwa yada yaman’.
ukudumzela e London ngomhla we Nibidyala,
wotuka sele kwele pezu kwake uloliwe omnye
umntu engamboni engamva.

IMANTYI entsha yase Malmesbury ngu Mr.
J. Cambier Faure.

I PALAMENTE yase Italy iteke nxamnye
izigidi ezitandatu zemali ukuba kuqiniswe
imikosi elwa ngomhlaba nelwa ngolwandle
yelo lizwe.

IVENKILE ka Mr. Adams yewatshi e Rini
igqojozwe ngamasela atabata into ezininzi
ezinqabileyo.

SICELWA ukuba sivakalise ukuba akuko
nyaniso kwinteto ebonakele kula manqaku
ngeveki epelileyo ukuba indodana etshise
enye ilele 1bililungu labaculi abebe sakucula
etyalikeni yase Wesile yabantsundu.

ITYENDYANA elimhlope lisentanjeni e
Maritzburg, e Natal, ngokuba imali yo Mtshaka.
Uti Umtshaka epete imali yepepa £5 abuze kulo
mlungwana apo ikoha jbanki yokutshintsha
ipepa elo, suka asele litabata umlungwana lowo
echamba pambili ngati ngumntu oya
kumlungiselela. Ungene chotele kwatiwa
makalinde pandle

. nendlu yomfundisi eyakiwe kwa Tuku isakiwa

Chief W § Kama; Messrs Wm Felten. Mr T liqaqob%/ma‘lamadodg amele lowo mlanjana uli
Gqutywa into zo Mpamba o Ngcoto, zo
Daniel Msi M Tacob J Jante: Mtiinka o Petros, zo Mlomzale o Stemele, zo
aniel Msimang; Messrs Jacob January, Jantyi 1,,yyno o Ncapaj nezo Vanda o Bangiselixa
H(?k}‘l"’ 31113’ Chas ’.kMSIIEmY& D Gc1l1;be% ngogotiileyo umhlambi wase Cwaru nowase
Michael Tutu, S Kika, Thos Kitsi (2), Chief Bira” ykwinela ukunga ngekwakiwe ngfmll)(i-
Mbovane Mabandla; Messrs S Gugwini, Wi poely  endaweni yezitena. Site sakuitka
) _Sipika, A Ngwanya, ChasMjodi; Rev P Mpinda ymhlambi wase Healdtown usindasindana
Lo moya wungena ezimpumlweni; Messrs Jacob Vena, R Bobi, T Radebe, K pengcamango yokwaka indlu yo mfundisi
. . Y g p g 2oy . Yo . L

KEKWATI e Kapa kwadlalwa i cricket yi team gakypefumla awubuy upume. UngenaSishuba. Plaatjie Nzabe, J M Pelem : Bev S wakona ontsundu—kuba ixesha’ eli ubehleli
yamaledi alishumi linesibhozo neya manene - > udib : b.Nohe; Messrs Andrew Tabata, J Msengana, Mrs emapempeni—sakolwa kanye. Sati kuba
alishumi elinane, aza amanene adliwa nge €MIpUNgeni udibane negazi UNgablE Sandile, Messrs W C Mtoba, Daniel Nkayi, siyazi indlu eyakiwe ngamadoda ambalwa ase
innings ne ten runs. Kwi skora samaledi se 122 sapuma. Nguwo  oguqula  eligazi Anderton Ngesi, James Madala, ] N Mabanga, Gqutywa, mayibe yobeka pina eyakwakiwa yi
u Miss Woodhead wenze 27. Mayenziwe limnyama libe bubomvu oburelerele. Lo Bradfield Bros, W S Nzeku, Rev W C Holden, Nxukwebe Enkulu. Sipantse sangenwa luvalo
ingaku yona into yokuba umnqopiso . * 'Messrs James Pugh, Saul Mankazana, Geo sa- kuva ukuba kutiwa kuyakiwanje kutetwa
ubungowokuba amanene awenze wonke MOYa Slwukupayo sakupefumlaWhltaker (adv), Enoch Mabhengeza 2 (adv), ngokuvusa njekodwa igxokogxoko apa lendlu
umdlalo ngezandla zokohlo, bayibete ibhola ungcolile uyi tyefu ; akufuneki ukubaJames Mtuyedwa, Klaas Xeza, S W Botha, J J awulaka u "Elefu omdala “ukutika kwake

UMcIMBI ka Qumati no Mr. Umhalla wentsikelelo no yolileyo.
ngokufa kuka Tubeni uya kupendlwa kwa. kona
ngu mantyi wase Qonce ngolwesi. Hlanu olu.

Nombamba, Herschel Teachers’ Association
(adv) ; Revs J Mahonga, Joel L Msimang,

IRULUNELI yetu u Sir Hercules Robinson,
iyite vingci iminyaka emashumi matandatu
anane ngomhla wesitoba ku December
oggqitileyo.

Imiteto ye Mpilo.

neemipini vama zembe. : : Irvine (London and Kingwilliamstown), Hon C eHeddtown! Ingaba lihlazo elibi lonto;
gemipiLy makubuyele kwawona CMIPUNZENL. By wnlee, CMG, Messts Enoch Rhayi, J P esitembayo ukuba ayisokwenzeka. Yinto
U SIR GORDON SPRIGG utete e Rini ngo- Kwindlu  zabantsundu  ezingqukuva Jameson and Co (adv), B G Lénnon ' and Co engakoyo na ukuba amakulu amadoda

]éwenza ugga_ncato pezu kwe Xesi pakati kwe kulala into eninzi yabantu kuvalwe (Sadgzavafr(l;%I;t) ar}d ﬁg C(fae%), 1\?1?3%1 Sionglggg\sl eslgrenrgcll%nti ase gﬁ&ﬁwe%)fkﬁgqgﬁgfe IsliiSi}illllziﬁg
once ne Rini. ; , , - G C U [
emnyango, kuti . pgokupela komoyaMpondo, Harry Karana, Rev E Loues, Messrs D yomfundisi. Ibinga tina indlu eyakelwa
ENYE into ate uyayicinga kukupelisa irafu omtsha kulendlu ixineneyo bapefumle |Kalaka, Jo Motsane, J N J Mabanga 2, James umfundisi ontsundu wase Healdtown. isakiwa
yamapekepeke, amise endaweni yayo irafu imimoya yabanye efike yenzakalise Gudla, Shwabani Mshnmpela, Robert Dondolo, ngamawabo engena mona, inga yewufaneleyo
yotywala eya kuhlaulwa ngabaseli babo. Kati. Thlabati eli liva lisalupal B G Sishuba, Miss Eliza Dikweni, Messrs M N lowomzi, ibe yindlu enobom ‘entsha ipela,
ngapakati. Thlabati eli liya lisalupala, Y8 Galela, Joseph Mbuya, Albert M Sishuba. r yakiwe ngokohlobo olutsha, igangatwe nge
ZONKE ezi zinto zezazi tenjiswe licala lo ebonakala ngokubona- kala amavacChief M Vella, Messrs Jende Ntusi, Geo J planga. Huku Nxukwebe! Makufunzelwe
Scanlen. Singavuya ezihambisile. Sobona. okulala  kwizindlu ezi- xineneyo.Mabandla, Jonathan Makehle, Cathcart Jara, Nuleyo!.th/[azll(pume ngatfye znkpmo ‘izmﬂanl?-
: : : Kingwilliamstown Corporation (adv), M K INOZC€ nill naka nazenzela ntonina, oko yonxe
EZIVELA empakatini we Afrika, ngezantsi Ezmﬂatsana . leaP?Z‘ﬂa emoyent Mtafl%(ati, Mallis Rwexsvpana, Geogge 1)\/Ianzini, into ekoyo iko ngo Ronoskapu !
kwecibi le Nyanza, zezokuba ama Arab asuse u zingabonakaliyo,  ziti zaku ngenaJoel Mguba, J P Gai, T E Duckies, John Gqiba, kk ! '
Rukan Umpine, | bl 306k emipungeni yabantu dbomeleleyo sibuye K MAllle Rovet st Dusnas Chilles L Kadya glummanslio,
angenele abulala abafundisi nabantu babo, ZIPume akutinta 1sikohlela, kantt kumntu g o caves,  Messrs  Geo  de  Klerk, D ngokuvusa indlu ye nkuku xa yakela
atshisa izindlu, alf(ar]ljye Kodwa bésabéle. Ama ogazi libi  ezintlantsi  zingcolileyo Makohliso, Max Gazo, Rev P Xulu, Messrs umfundisi indlu, xa Sikangele sisiva kanjako
Ao il it o e Gonds ey avipumi, vilonto kufuneka ukuba umn Amos Myl Wi Nikca, Tty gmatal skubila bvaye emg, Ayt
awasakuvumela ukuba kungene abafundisi. akuhliwa sifuba aye kwindawo ezimoya Martha Zidumbu, Rev J Mkosi, Messrs James indaba zenqubo yezinto “ngakumbi pakati

UMOYA omkul ‘e o P {vani upangaleleyo, kuba xa  ahleliyoKolele, Me Mabamba, Rev P Underwood, J R kﬁmlisﬁ%alnomtinjanﬁ saqondalll ukuba lol\;vomzi
! omkulu ogqie ¢ Fennsylvania, ¢ i i iwa Gasa, Miss H Toni, Messrs McK T Kali, P ukwisihlalo ~ se arpernahume  ekutiwa
Amerika, uwise izindlu ezinkulu, wemka kwindawo _ezingapangaleleyo uhhwaKakaza, P M Qaba, Josiah Mampunya, Miss yayipakanyiselwe ezulwini, ekubonakala

nomcancato e Niagara. Basemakulwini abafe lipepa. Amavuml?a ezinto eziﬁleylo,. kwa Mdolomba, Messrs Timothy S Monyaksvane, ukuba angafiki oka Kakaza, umfo wemfanelo
kuwelwa zizindlu. nendawo ezinukayo ezinjenge Steph Louw, J J Jabavu (Herschel Teacher’s I Nyaniso, ngeyiseyihlele ehadesi namhla.

: : : : : iati i Bayangapina o Rodolo abebesakubalisa
ABADLALI base England base Kimberley MigX0bozo, njalo- njalo, ziya yenzakallsaégrslj)i%glt“(’sfgb 2%’ aggn%/avli\égc]g&z:ﬁu Stsep]})1 Esz}(]gi zmIi)ni ngento zalomzi. Lubhengezo
ngoku. Baqubisene ne Kimberley XVIII, ngo- imipunga, ziyenza ukuba ibe butataka, Mashiyi, N Stuurman, John Ngaka, Barnabas €moyeni olunjengolo Tuka Rodolo ~“obe

Mvulo, i England yenza 177 ngawoku. qala jze ingen we ngokulula yi fiva. Ama-Gqobose, Joseph Magunya, Nz Ngalwana, lusakubanga ukuba umhlambi woreletyo uke

amangeno. Lingene i Kimbili, lenze . . : : unge uyaxhalaba. Ingangena entsatsheni
ngamangeno okuqala 225. vumba amabi ayenza ukuba lmlpun‘ga{%ciﬁ?an?ﬂi":’lzlﬁ I\ga%ng(%gl’(gmwgﬁgrLﬁiﬁ:’ inkohlakalo basuke nabazali bangabisabi
ifane  ne viti entlantsini  yomlilog, T Ce B 2 2 v, David Bcflani’ namehlo akuyibangula. Wena wabona u

KUMANENE angamagosa amabandla oma- | vn1.fika isifo kuyo. (sub & adv) Solomon Mkaluli, john M Maguga, %?81%32}11: ezlfé(elvi/(%v ez1zmja, _ekoko ukuya

honel: nduli, suka uti
usesixibilindwane uxhesba ubone ngezinja
sezibuya nodyakalashe epakati kwazo,

ndla opetwe ngu Rev. R. Lamplough sivu- Aziniki mpilo intle izidluJames Kraai, Platjie Slinger, F i H Botha, C A

y;)swa unene ukubona amanene ase Batenjini - Nkosana, Eli Ntlonzi, Andrew Tabata, Jeremiah
cbesiwazi amanye ~ngamagama amanye ezingqukuva kubantu abangene ezingu-rojibadi) P D Tshacila & Transkei Teacher’s

ngokuwabona. Siteta o Messrs. Hendrick . ‘s . - ! zingasamazi, 1buye ibe nguwe omhia
Kalipa, Palmer Kula, J. Mgcodo, Barnabas beni zase Mlungwini, kuba azina mpepo Association (adv), A Smith MA, Mfana ngegqudu. Abazali bati bagxotisa udyakalashe

Toyt, no Fynn Mashiyi. Sibanqwenelela intlalo yaneleyo; iti naxa yenzelwe itshimili Xinishe, William Mtoba junr, Miss Eliza wesono pakati kolutsha, uyabona umfundisi

entle e Qonce kwangokunjalo nabafundisi. isuke ibande ibe licongco kube kokona %/[stft:grll);ﬂ I\(/Iaes‘sgs PI\I/I{) E{L@yaﬁﬁg Sglyshlééééouﬁ sebebuya naso bengasasiboni. Soka amehlo

. . . ) [ ' siwa- pumze pezu kwalomzi wase
ISAZISO ngesikolo sase Nxaruni (St. Luke’s, IN8€T1Sa ukufa. Eyona nto ngeyisenziwaFalati, M J Poswa, J A Nisiko, Jonathan Nxykwebe obusikelelwe ngesikula esikulu

Newlands, East London), kwelanamhla. ngumntu  wonke osele nengqondoMdledle, ] Weir. ekubonakala ukuba naso siya ngenwa sesi
yokukanya kukwaka uxandana oluna sitwayi ukuba kuyinyaniso’ esikuvayo, de
bi nokub bini nokuba matatu sigonde into ekoba yiyo kunini. Okwangoku
magumbi nokuba ma . sibe singena kufunyanelwa ndoda idlulise ego
Ayinzima ke lonto kuba nokwaka ngezi kuno Rev. G. Kakaza ukulwa nentlobontlobo
tena ezingatshiswanga kulungile kune ﬁggﬁggﬂéellyl ngeneleyo lo Kapernahum iyi
ngqukuva, Akulungile ukulala endlwini AN S Bk ' Sitemba_ sisovik i
e : .C. . Sitemba sisoyika ngati iya
enomntu ogula sisifo esisulelayo kuba Nge 5th January, 1889, kwadibana ezi Club kuba javujavu  intlanganiso kwaMareﬁl.

sisuke sigqibe yonke indlu, kanjako Zin%ent]a emhlahéni we Ethiopian. Wa]yekwa Manyano nge Mfundo emiselwe ukudibana

nomguli wonwaba xa anendlu yakeumdlalo ungagqitywanga ngenxa yemvula. ~ kwa Marela, & kDebe, o eZII(V%kl‘. Ute

. . umninimzi ngokwake, ngoku bekubanjwene

T ALMANAK "YEMYO” YE 1889, yedwa ongelwa kuyo. Enye into engeyi G MbEFJTgSIK/[EﬁvgeFIEAEI% I?ficsiian o. ;. ngeyo mhlala-panisi — ivoti, waya wagalela

lunyukelwa kakulu, yi mpepo yetyalike g0 0 Christian 5. 1. Ngomboti i b Makwena kwigela labangalazeleleyo ilungelo lomntu

zabantsundu, kufuneka zine festile ezi7, A. Mazantsana b Christian 7, J. Nanana c l(zbalal lllrnnyania;b kwati kubahlngumfo obe

WAKUNYE nepepa lake 1la pezulu ezivulwa kwaku xinana, kuba ezi Hlati b Makwena 6, T. Ngxe b Christian 3, kunj].l elwe K u ]? a K 11mg(1)<wo anga Illgqe,

namhla. wonke ongowamkela Imvo . . R L Mbaru b Makwena 5, J. Katyana ¢ Yekele b waiudano kwakuvakala ukuba nave udle no

o > bot gl \uF festile =zise =zantsi zingenisa umoya Christian 0, N. Booi not out 1, B. Mabona lte;ml u_m_ghw.e I‘t\Jkla?unu' Ungolzn?ye lzv;ibaya

ABANTSUNDU ubcrancle uKurumana : : : d Lwa- na b Christian 0, J. Seya b Sati_isigidimi balatwa ngopakati. ulusizi

owenzakalisayo, zilungele ukukanyisaStumpe ) Y .

i — iso- > - Christian 1, Extras 2, Total 37. ukuba kungabangako tuba lokuba iguqulwe

ibhaso letu lonyaka—Isalatiso- y\;he]a Nendlu zezi kula ngokunjalo. ristian £, Bxtras 2, 1ot %/Okudgl g

. indawo bana  kwekaba. uba
ngamaxesha — i Almanak yalonyaka Amanzi angcolilevo ETHIOPIAN C.C. kwindawo "enabantu abanokuwushiya umzi
mtsha. Siyatemba ke ukuba elibhaso letu ngane zibhidi & YO . R, Yekele run out 0, J. Mpindwa b Mbaru 0. i

RT Pt bemke no Poyiyana, ayiko into enje
ezikolisaR. Christian b Mbaru 19, A. Matakane not out 0y ) 8YIK J

. : S QG : ‘ . . ngokuxoxa umzimba ulahliwe; amalungu aya

hya 'kwamk‘el‘eka pakati komzi. Singati ngokungabonakali kanti zoti zakungena Méboﬁal\t/)lal\ljlvgg?ﬁ ZPV\I;I X;Wg/’i I;/M]g?-}laé? s(f kuxoxa esiva ngati intambo engenziwanga
;\Sleylyom}k lzlllkupayo ionke Nezama pakati zidale ifiva, mhlaimbi zidale izilo. Iélaqacrllda Eto bat,2 ST Lv&ia7nza do; J. Ngeni do, J. ghina seyitiwe gatya emiqaleni.

. . A, . . t t . . O .

geIs1 ;:121 utskwe ?On.yﬁ. ql el . Ezontlantsi  zezibhidi  ezingcolileyo “a#! 90, EXIras 2, 1ota Singavuya ke noko ite yona ingxoxo

manax yetu 1ShiClIelelwe UMZL zihonwa nge ferkekile kupela. Liti ETHIOPIAN C.C. vs. WEST END C.C. engokuba ‘imigago yo Manyano iguqulwe

ovuka usiwa namalinga el Jakubalela kwelilizwe bapele abantu . Nge 31st December 1887 kwadibana ezi club zonke izipaluka zibe nentlanganiso zazo eziya

i i i . . zingentla emhlabeni we West End C.C. kuxoxa pantsi komtunzi wo Manyano
okukanyisela umzi ngeSIbaqe 5 MVO' kukufa kuba basela amanzi angCOhICYO-YatgyiwaiWest End nge Innings ne 25 runs. ~ Ngemfundo, ze sekudibana abatugywa
Umntu ongenguye umtabati welipepa

Amanzi omlambo anengozi o kwintlanganiso  ezigama,—siti siyatemba
akanasabelo kuyo : kwaye g ETHIOPIAN C.C.—1ST INNINGS.

agxoiwa zinkomo, kulapo zibolela kona R, Yekele b Cedras 0. G. sort b Joh ) F ukuba lengxoxo yotl yona ipumelele. Umzi
kungakangelwe namali yake etenga i gX0] ) p - Yekele b Cedras 0, G. sout b Johnson 2, F. wonke mawuyikangele lento yokusweleka
Almanak leyo. Abanga bangayi-

Ibala la Badlali

ETHIOPIAN C.C. vs. BRITISH

Imvo Zabantsundu.

NGOLWESI-NE, JAN. 17, 1889.

into ezifileyo, namatambo, namagqabiMakwena b Cedras 0, R Christian b Hauht 20, kwentlang%msoM ]e(:zglcikuﬁkgelﬁ wa ngaba
e P : ngena mitsi. Makudalwe intlanganiswana
tunyelwa indlela imhlope—mabasuke abolcla emanzini. Kulapo izizibaK, Tshona b Hauht 22, D. Hlati b Johnson 4, J. egikufupi namakaya ukuze kuxoxwge into eya
b . bo k 0 zengubo ezidala zilahlwa kona nezabantuMorley b Hauht 7, G. A. Ross b Hauht 4, D. ks nesidima, Tuba iyeyomzi upela, ze
angenise — amagama abo - Kumqulu ,po e, e 6 sulelayo, ne ntlenga ze Ngqinasi. Martin b Hauht 2, D. Kadi not out 3, sekusiya  abatunywa ° namatsha-ntliziyo
wabamkeli, abasakuzohlwaya sepa. Indlela zimbini zokufumanaD- Ngwana b Hauht 0, Extras 13, Total 77. %{Wllntlangamso | hlezblhanjelgva . 1r]r311gama.
eni i - 2 - utlanganiso yoluhlobo iyafuneka. Bafinina
ngokwenjenjalo. Saye sikolwa ukuba amanzi angcwengileyo xa angekoyo awe WEST END C.C—Z1ST INNINGS. bona a%)alem 7
amagama amatsha ayakungena kwi Mvo e T. Martin ¢ Ross b Makwena 0, Casper b -
ngaye u January lo, alike nemirumo mvula nawamaqula—ngabilisiweyo, %05?11’ Andries b I}O%S o S'l}} lf\l/[tell;s b ROSS 41’)J' Umzi wase Batenjini use ngomiyo kwimizi
yawo, angaba nof(ufunyanisiswa i nahéplzwayo. Ahluzwayo kugqojozwa 1K?eurktbrul\l/lla(l)g\liser?a l(f Cedras b Makwena 0, R, Y§m banOkﬁlpapame akngokutl ube namado((ila
i . . ambile ezantsi 1mingxunyana Gallant not out 2, Langford run out 3, Arands b akupapameleyo, ukuxoxa ngengqondo
Almanak. Zimbalwa ke ezikoyo ngoku emincikane, kugalelwe intlabati, pezuRoss 0, Eziras §, Total 19. nentelekelelo” into zombuso. Ubufu: dula
mabangadendi ukungena abazifunayo . 2ND INNINGS. unezihandiba zawo o Mr. P. Mahonga no Mr.
ukuze kuqginiseke ukuba bazifumane kwayokugalelwe amalahle enkuni, aze T. Martin b Ross 2, Casger ¢ Ross b Mpila, amadoda abewumele ngengqondo
Use mninzi umzi onako ukusinceda 2¢inezelwe nge planka elinemingxuma. Il\{/lc?sl,(svgte%af%éuﬁtn l(oirﬁ/ciZkr\z%ng%t Jéh%s&urlfgina n%ﬁ?lfindfonll(l?lgglkoUtng& e\ﬁ/a;e %itel%ll?é
: 3 J > uso. X u
kulomzamo wetu mkulu ongekafaki Amanzi agalelwe ngapclezulu Izéyakliivuza %’II{)e ngrﬁcglﬁﬁ b M%lﬁwena O’bcl\e/ldrlgs ¢ Kagli wamadoda olohlobo wan gmzi On%yo umzi
: ngapantsi  engcwengile. windawo b Ross - Gallant ¢ Christian b Makwena 7, wase Batenjini. Kjengokuba kusingefwe into
sandla kuwo. Lowo mzi ubambezele. ezinamasi akuko nto. Eyona nto imandla F2pgfordrun outh Makwena 4, Arands b Ross zonyulo ~nje, sebete  bonke —Abatembu
Kungokugogotya kwawo lento s 1, Extas 5, Total 33. i
ingavumiyo ukuhluma i Mvo. Into
amabayazi kodwa abahlobo be Mvo
kukuba ababantu bangekangeni
abazenzisi, abanako ukuliqonda ixabiso
lokuvulwa ingqondo ngamapepa axela

iziganeko zemihla ngemihla—kuba
bazintuku  ekungenaluncedo luto
ukukanya kuzo. Bave bengasoze
bakubone ukukanya bade bavulwe

amehlo ngabo sebebona. Uti ubani ozi-
ngela  ngenggeqe  edotyeni  ade
ayipakamise ukuze iyibone inyama-
kazi, andule ukuti, Tsa! Impi
engekangeni kwipepa le Mvo ingqondo
zayo nqwa ke nezengqeqe

kukutya, ikofu ne ti. Abantsundu xa

baluna ukungaseli futi xa bahambayoETHIOPIAI&I C.C.vs. TR

mabasele amanzi kusasa pambi kokusuka
ukutintela inxano.

1888, kwi

esiteta nge “Komiti” masifundwe nioluhlo.—
—“Umsebenzi walo komiti ube kuku kupa

nezintsha, njalo-njalo.”

Y AGAIN C.C.
1887, kwadibana ezi

Club zingentla emhlabeni we Ethiopian.

Yatyiwa i Try Again nge 29.
ETHIOPIAN C.C.

I R. Yekele b H. Bowers 19, 8. Lwana ¢
IMPOSISO.—Kwi pepa le 28 December, Hendricks b H. Bowers 1, 8. Maganda [ ¢
) i ngxelo yentlanganiso yamaBowersb Hendricks 1, J. Mpindwa b H. Bowers
Tempile eyayise Mkubiso, isigendu sesitatu3, W. Tywayi b Henry 3, J. Ngeni b Henry 6, R.
Christian run out 3, J. T. Mzamo not out 3, J.
abantu bokuhamba bevusa i Tempile, beyila G371 st Peter b H. Bowers 1, F. Makwena ¢ John
b H. Bowers 2, V. Dalaza ¢ Rhine b H. Bowers
4, Extras 14, Total 60.

TRY AGAIN C.C. >

Rhine ¢ Christian b Makwena 0, W. Bowers Ndite,

b Tywayi 10, Isaac b Makwena 3, J. Hen
akwena 13, T. Bowers b Makwena

bafakhna imilomo ezintlanganisweni zabo

ngsrito abaya kuyenza, bagqiba apo bagqibe

kona. Akusa Kusiza lufo ukuzibhentsisa

izigqibo zabo okwakaloku kuba vusela utuli

ngokukodwa pakati mhlope

a anggvumelanlyo nabalungile ke ukuba
ibe

bagq
sk

Ngambhla utile (utsho umbhaleli), ndati qata e
Lady Frere kwaye kumhla n({iyayo, uba
ukufunda amapepa ngendawo ungazange uye
kuzo akunto. Ndise kude ne dolopu nantsi
intombazana ! Ite, “ Yini ungayi kukululela
ekaya?” Mna, “ Ndiyeza tata okanye sisi apo
kokwenu, kodwa ndisatunga iqosha lam.” Hai
yandilaula, satika ekaya; kanti kweli kaya lale
ntombazana kukwa bubele. Ndafika  kumi
ihashe ngapandle. Molweni— hai ndangena.
“"Kanincede nigcine ihashe lam eli

12/ ¢ ndisaya esitrateni,
T,

Pemberton b Makwena 0, F. Langford b Tywayi
1, J. Isaac not out 0, W. Peter b Makwena 2, J.
Bennett b Makwena 0, H. Bowers b Makwena
0, Extras 2, Total 33.
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the schools out here, just started for the
education of young women, were warned
not to commit the error that has caused
such remorse in the Mother country.

Notes of Current Events.

THAT those who are in glass houses
should not cast stones, is good and safe
advice. But the %ueenstown Free Press
seems to believe the contrary. We do not
misrepresent our contem}f.o.rar?/ when we say
that with it every political question is
subservient to the Junction question. It
nevertheless finds fault with /mvo for the
stand the Free Press thinks this journal has
taken in connection with the Council
election. Says our contemporary, “ without
considering any Qther question the /mvo at
once finds in Mr. Hughes a hero and
champion of Native rights, and to this of
course all other questions are subservient
according to the intelligent and political
wisdom of the Editor of the Imvo.”” But we
may point out to the Free Press that it is
entirely mistaken if it supposes that anyone
can think for the Natives. They think lor
themselves, and follow what z}ppears to them
to be best for themselves and for the country.
We are at a loss to understand why they are
blamed for acting up to their lights. They,
1a{}{so, are firm believers in “ Measures not

en.

YET another inconsistency in the Free
Press. While it takes exception to what it
believes to be our support of Mr. Hughes,
and rates us for venturing to give advice to
our own people, it does not hesitate in the
next breath to advise them to vote for Mr.
Blaine. The position then resolves itself into
this: that /mvo should leave the duty of
advising the Natives to the Free Press, and to
those who think with it. To this we most
emphatically demur.

ON the 5th December, says the Natal
Witness, Mr. Escombe communicated to the
Times the cablegram which he had received
from Mr. Da mat in reference to the State
trials in Zululand, declaring the trial of
Ndabuko to have been a sad farce, that an
1mgart1al Imperial enquiry was n.ecessar?/,
and that the facts disclosed at the trials could
scarcely be credited as having by any
possibility occured on British territory. The
message was also communicated to Lord
Knutsford, and Mr. Escombe expressed
himself content to rely on the Secretary’s
assurances and on the English love of Fair
Play. The Echo says upon this painful subject
that “ it is satisfactory to learn from Baron de
Worms that the Colonial Office will exercise
supervision over the sentences inflicted on
the South African Natives Our military pro-
Consuls are somewhat too ready with their
justice, and willingly hang a few Natives in
order that the many may be edified.
Experience teaches us that scant importance
is attached to the life of a ¢ black man.” The
Colonial Office, in promising to consider
every capital sentence before allowing it to
be carried out, has allayed much anxiety in
the countg.” In the House of Commons on
the 10th December, it was said it was not
possible to liberate Dinizulu or the other
prisoners on bail, but that they would be
treated with all due consideration, and have
all proper freedom of communication with
their counsel and friends. That is the desire
of the Colonial Office, and the way in which
the desire is met by the Zululand officials is
to get up, or appear to believe in, a ridiculous
scare of an intended attempt at release, upon
which Dinizulu and the ether captives were
removed from the tents they had been
occupying into the closer confinement of the
gaol, and of course the scare would afford an
excuse for refusing any access ot friends to
them. The English people will soon learn
that further incredible acts, contrary to all
spirit of English law and justice, are the rule
and not the exception in Zululand ; and that
convicted natives are flogged first, and the
justice of their sentences enquired into and
remitted afterwards.

THE statement of Lord Knutsford to the
Deputation from the London Chamber of
Commerce embodying the policy of the
Imperial Government in Bechuanaland, is
most reassuring, and will be hailed with
delight by the Natives. The object of the
Deputation was to urge the Secretary of State
not hand over Bechuanaland to the Cape
Government and to point out the necessity
for the strengthening of the administration in
that country, also to urge the necessity of
completing the railwav from Kimberley to
Bechuanaland. ” His Lordship replied, that it
was not at present intended to hand the
country over to the Cape, but it was
impossible to say it would never be. He
hoped the deputation would support
members of Parliament in demanding an
increased grant for Bechuanaland. There is a
certain amount of ambiguity attaching to the
denial of Lord Knutsford that the Cape
natives had not complained to the Imperial
Government, because as a matter of fact a
deputation was being sent to England last
year, to complain against their causeless
disfranchisement by the Cape Government.

CORRESPONDENCE.

A CORRECTION.
To the Editor of “ Native Opinion.”
SIR,—Your issue of the 4th inst contains

an article on the Lovedale Report for 1888,
and in that article, though otherwise friendly,
%here are some 1important misstatements as to

acts.

I wish to put before your readers the exact

statement.
~ T. The European Fees are set down as
jg70 Hs. The exact amount as gubllshed in
the Christian Express is £593 15 8.
2. You say that “There is surely some
inaccuracy in the statement that the gross
numbers passing in the two highest standards
have been larger in 1888 than in any previous

ear.” The grounds for this doubt \a/[l)pear to

e that none is ranked in Standard VI. It was
taken for granted that all who take an interest
in native education, knew well enough that
Native Missionary Institutions, are

grevented from presenting pupils in that
tandard, for the singular reason that they are
not Undenominational Public schools, though
the real fact is that some Institutions are
markedly both undenominational and public.

. But 'this prohibition is of course an
insufficient ground for the inference that none
at Lovedale is sufficiently far advanced to pass
Standard VI. There are many far beyond its
requirements, but thely must, owing to this
restriction, either be classed in Standard V, or
%0 elsewhere if they wish to pass Standard VI.

f this an instance may be given in the case of
James R. Brown, who left here in December
1887, and Eassed at Butterworth_first in
honours in the Colony in the examination in
1888 for Standard VI.

_ Your inference, therefore, as to the numbers
higher than Standard V, might for several
reasons have been quite the other way, and been
nearer the truth. .

Apologising for trespassing on your space,
I am etc.,

H. CALDER.
Lovedale,
January 11 th, 1889.
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hluwle wase Xalanga oyakwenza
CHARLES J. LEV

amba Ibhula esignsheni,
la kwezinye ngapambi ko

akunikelwa nanpina Ontsundu Luma-

TABO lo £10 liy

IS A8 FZISO.

nyano Lwabalimi homa
ngemi manz, eyakudlulise
0zayo.

eyona Tanki yokuhl

16t29

IBT

Ukuvulwa Kwendlu.

NDLU yetyalike yase Gillton, e Tyume,

ebihlaziywa, iyaknvulwa ngolwesi-Ne,

ngomhla we 7 ka February, walonyaka.

Ziyabikelwa, zimenywa zonke izihlobo ezi-
ngatanda ukuzimasa, zivuyise lomsebenzi.
ELIJAH MAKIWANE,

Umfundisi.
Macfarlan, January 5, 1889.

St Lake's Missionary Institution.
NEWLANDS,
EAST LONDON.

Intloko yo Titshala : Miss BOND

Ititshala encedisayo : WILLIAM

MJOKOZELI (Govrt. certificate

Ofundisa ukutunga nentsapo

encinane: ROSAMOND NKOVU

Umpatikazi: Miss STUMBLES.
Isebe Lokuchwela.

Ofundisa ishishini: Mr.
COLLEY.

WM.

Isiginiselo nembasa yomse-
benzi omhle wempabhla ye tyalike
neye sikolo sanikelwa ngu
mboniso wase South Africa 1885.

REV. R. W. STUMBLES, 3t19
Umongameli.

Ibandla le bhaibhile.

"USEBE leli Bandla Eqonce, lite
kuba linga Ibhaibhile
zingafunyanwa nangabapantsi,
lalungiselela ukuba zitengiswe
nge 2s. 6d. inye, Ibhaibhile apa ze
Sixhosa ezincinane ebezifudula
zitengiswa nge 3s. 6d.

Kukwako ne Zibhalo zo Ce-
bano Oludala lodwa ezixabiso
liyi Is. kuba kufuneka zitengiswe
zapela.

Ibhaibhile zeli Bandla zi-
funyanwa kwa C. W. BLUHM,
Market Square, King william s-
town.

H.J. BATTS,
Hon. Secretary.
Kingwilliamstown,

27 Nov., 1888. 2t28,89.

BANTSUNDU!
Bantsundu! Bantsundu!

ALI iculo lika “ Folokoco ” linge-
lilo Elamagaba Umgqolo we Namba,
kodwa elika Folokoco yedwa. i
Lilo eli:—

Kuko Venkile apa e King,
Kekalok’ impahla yayo
Ikup’ ezezinye everything,
Kumbulani Ivenkile leyo.
Umniniyo utiywe
Ngapandle komteketiso
Ngu Folokoco,—Manenekazi
Yizani ninqwenise iliso.
Zityal’ ezetu zaba
Tshakazi, Ngokwenyani zihleli zodwa,—
Amanene, namanenekazi
S’thrue, inteng’ yetu iyodwa.
Zibhatyi, zthempe, neminqwazi,
Nebhulukwe  zezisikiweyo,—
Zonk’ impahla zamaledikazi :
Ngenene zezifanelekileyo.
Siti kwaba batenga kade Ninga
dinwa sihlobo zetu Kude kube
ngu napakade Nitenga kweya
kowetu.

ngamakosikazi

NinI%a

ilibali indawo ekuyo i Inkumba ka
FOLO

CO ngezantsi kwe
Scotch Church,
Kingwilliamstown,

Apo niya kumbona kona u Mr. FOLOKOCO
ngokwake (saluf).

KUBAHLOBO BETU.

. Sikwinyanga yokuggqibela ekwateni, ekwa
yinyanga ~ yokupela "kulo nyaka. Bonke
abamkeli be™ Mvo ” abebe sasil¢lele ukuhlaula
siya_ babongoza ukuba baqoshelise, kuba
kambe eli lixa lokuqoshelisa, ukuze bawungene

belula unyaka ozayo u Amagama
abafuna ukugala ukwamkela Imvo” maka-
tunyelwe kwakweziveki. Bangalibali

ukutumela nentlaulo. Pambili ke nto zakowetu !

J. E. DEXTER.

INnGeiBr yemiti no Mlungiseleli wo Ku-
ngcwaba. Ngezantsi kwesitora sakwa Aluveni.
Kingwilliamstown.

Kufunwa Umvangeli.

E BARKLY WEST Ibandla lase Wesile lifuna
indoda entliziyo isemsebenzini we Nkosi
ukuba ngu Mvangeli. Umvuzo woba malunga
ne £45 ngonyaka kunye nendlu. Abanga
bangayifumana lendawo mababhalele ku
REV.J. S. MORRIS.

Beaconsfield. 20t12,88.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yelilizwe.

UMPILISIWE ZILWELWE

Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba
sihla bumini, ukule naso, nokuba sihle
ngayipina indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise
Lufeleni, Ukujaduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo
ezise Mbilini. Ubutataka, Intswela butongo,
Ubutataka be ngqondo, Izifo zesi Fuba, nent’
eninzi yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

Kangela Encwadini abapilisiweyo nendle-
la elisetyenziswa ngazo, zibhalwe ngesi Ngesi,
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa ixesha elide sele-
namava amaninzi umninilo, uliyaleza nge-
nggqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inkoliso
yezifo zabantsundu base Afrika, kwanale Fiva
(cesina) yase Dayimani, kona kwesi sif}
sabantu abamnyama liyi nqobo. Kawulilinge
please. Litshipu, ibhotile zisheleni zontatu,
izele liyeza elinga tata intsuku ezilishumi.
Ibhotile nganye thamba nencwadi ene nteto
yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

G.E. COOK,
KING WILLIAM’S TOWN,

Linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayera
kuyo yonke Ikoloni.

KO TITSHALA.

UFUNWA i Titshala (etshatileyo)

yokutabata isikula sase Buchanan, kwa
Qumbu (Mam Station School), ingene
emsebenzini ngo January. Umka Titshala
atungise. Abayi funayo londawo maba bhalele
pambi kosuku Iwe 20 December, batumele
neziqiniselo zabo ku,

REV.JOHN W. STIRLING.

Baker, Baker & Co.

ABATENGISI BENGUBO ZENTLOBO ZONKE,
¢ QONCE (KINGWILLIAMSTOWN).

Kaloku bane Mpahla eninzi yokunxitywa e Hlotyeni :—
Ibhatyi zehlobo, zigalela kwi 3s 11d zinyuke.
Ibhulukwe Zehfobo, ziqalela kwi 3s 9d zinyuke
Iminqwazi yehlobo, ne veyile. o
Thempe zangapantsi, nebhulukwe zangapantsi, njalo,
njalo, zonke zehlobo, zopola, kaminandi xa kushushu

ngelihlobo le 1888.

IThempe Zehlobo (zitshipu), 1s.

Basand’ukunqika ikasi ze mpahla eninzi, ozi BHATYI ne
BHULUKWE zama polisa, zitshipu kakulu kawuti gxada uze

kubona kulondlu.

YAKWA

Baker, Baker & Co.

E-QONCE (Kingwillliamstown).

EVANS & CO
(Kulandlu 1bi no NGOMTI)

Abangenisi be mpahlaya-Pesheya

Banayo yonke impahla efunwa nga Ba-ntsundu umntu
uziKetela Kwinto eninzi yaze.

Ngabatengi bo Boya, Izikumba, no Kudla,

njalo, njalo.

E Marikeni, Kingwilliamstown.

B. G. LENNON & CO.,

Abatengisi bamayeza nabenzi bawo

E MONTIL

B ONA bawatenga pesheya awabo amayeza.
Benza amayeza ama Bhulu nemiciza
yama Xosa. Bawubonga umsi ukuke uqwa-
lasele kulawo alandelayo, abhalwe nge nteto
yesi Xosa.
Oka LENNON
Umciza Wokohlokohto
Eka LENNON
Incindi Yamazinyo.
Oka LENNON
Umciza we Stepu wesifo sentsana).
Oka LENNON
Umciza wamehlo.
Aka LENNON
Amafuta ezilonda.
Ezika LENNON
Ingqgatana zomtshekisane.
Oka LENNON
Umciza woxaxazo.
Oka LENNON
Umciza wepalo.
Oka LENNON
Umciza wengozi.
Oka LENNON
Umciza wecesina.
UMTENGISI

E. BLANCK, Cegmani, Transkei.

KUTENGISWA NGOKU.

I Jersey zama ledi zamabala ne ntlobo
zonke.

Izihlangu ze njolobba ziqalela kwi 4/6
kuse kwi 6.6.

Ezibotshwa ngemitya ziqalela kwi 6/
kuse kwi 7/6.

Ikausi zamaledi ezitshipu, ezona
zilungileyo ziqalela kwi 3d kuse kwi 1

1I{Zl‘[eylsl zamaledi zentlobo namabala
onke.

I Printi kongona zitshipu ku-
nenx’engapambili.

W. 0. CARTER &. CO.

Kingwilliamstown.

IVENKILE YASE QAUKENI

_____________________ 0_____
NGAFUMANA : lItyali, Ighiya, Thempe,
Ibhatyi, Indulubatyi, Idyasi, Iswekile

Ikofu, Izikela zokusika nezokucheba, Izihla-
ngu, Izikali zemihlakulo, Izikonkwane Intlobo-
ntlobo zamayeza okudipa ngamanani apantsi,
zilunge kwayekwa. Unika awona manani
makulu ngo boya, izikumba njalo.njalo.

EMGWALI WAKWA MGQIKA
F. A. EGELHOFF.
Amaxhosa ati ngu NGXAMBASHOLO.

Ikaya Labantsundu.
IKAYA lifudukele e Marikeni kumzi obungoka
Donian, ngo.Mvulo. Kangela londlu inkulu
ibomvu—apo wofumana yonke into imi
ngomxholo—iyadi, nezitali nezindlu, zinkulu.
PAUL. XINIWE,
Umlungiseleli wento
yonke.
Address Market Square.

G. Frauenstein
KWA QOBOQOBO.

YAZICELA zonke izihlobo zake ezi

ntsundu okokuba zize kuposa iliso kule
nkumba yake eyivenkile. Ungumteugeli wento
zonke ezibutataka nezilukuni. Zitengiswa
ngamaxabiso alula, ndisenzela amaxesha.

Imfele, izikumba, umbona, ingqolowa,
Ndizirolela amaxabiso apezulu.

Kwelinye Ipiko kuko nomfo otunga izi
hlangu zentlobo zonke.

Kukwako ne Butcher’s Shop, ne Baker’s Shop.

ISAZISO ESIKULU.
Amayeza ka (Nogqala) Jesse
Shaw.

ONKE abantu aba kwindawo ezingena

Magosa ambowatunyelwa onke amayeza
nge Posi xa bebhalele kum batumela izi tampo
nokuba yi mali ehamba ngepepa 1-posi
(P.0.0.) Imali yawo yi 3/6 lilinye, nga paandle
ko Mpilisi wenene (gure Cure) oyi 8/6 ukuba
imali tunyelweyo igqitile
namayeza.

yo buyiswa

) ~ JESSE SHAW,
Igcisa Lemiciza. The Laboratory, Fort
Beaufort.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

U MZI ontsunda ucelelwa ukuba ukange-
lise lamayeza aballulekilevo.
Elika

Cook lyeza Lesisu Nokuxazazo. 1/6
ibotile.

Elika
Cook lyeza Lokukohlela
(Lingamafuta). 1/6 ibotile.
Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile.
Elika

lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika
ipUg.
1/ ngebokisana.
Eka

Cook

Cook

COOK Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.
Oka

Co0K Umciza Westepu Sabantwana.
6d ngebotile.
Oka

Cook Umgutyana Wamehlo. 6d
ngesiqunyana.
Oka

COOK Umciza we Cesine. 1/6.

Nigondise ukuba igama ngu

G.E. COOK, Chemist,

E QONCE.

uba ngawenkohliso angenalo igama lake.
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